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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For indoor use only.

Regularly check the cord, the transformer
and all other parts for damage. If any part
is damaged the product should not be
used.

Important information! Keep these in-
structions for future use.

ENGLISH

The external flexible cable or cord of
this luminaire cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

ENGLISH

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nur fir den Gebrauch im Haus geeignet.
RegelméBig das Kabel, den Transformator
und alle anderen Teile auf Schaden uber-
prifen. Ist eines der Teile beschadigt, darf
das Produkt nicht mehr benutzt werden.
Wichtige Information! Diese Anleitung fir
spateren Gebrauch aufbewahren.

DEUTSCH

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf
nicht ausgetauscht werden. Wenn das
Anschlusskabel beschéadigt ist, muss die
Leuchte entsorgt werden.

DEUTSCH

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel
verbraucht ist, muss das komplette Produ-
kt entsorgt werden.

FRANCAIS

INSTRUCTIONS DE SECURITE
IMPORTANTES

Pour une utilisation a l'intérieur
uniqguement.

Vérifier réguliéerement le cable, le
transformateur et toutes les piéces

pour vous assurer qu’ils ne sont pas
endommagés. Ne pas utiliser le produit si
une piéce est endommagée. Information
importante. A conserver pour pouvoir s’y
reporter ultérieurement.

FRANCAIS

Le cordon d’alimentation et le cable
extérieur de ce luminaire ne peuvent étre
remplacés. Si I'un de ces éléments est
endommagé, le luminaire doit étre détruit.

FRANCAIS

La source lumineuse de ce luminaire

n’est pas remplagable ; quand la source
lumineuse a atteint la fin de sa durée de
vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGE-
LEN

Uitsluitend voor gebruik binnen.
Controleer regelmatig het snoer, de
transformator en alle overige delen op
eventuele beschadigingen. Als een onder-
deel beschadigd is, mag het product niet
worden gebruikt.

Belangrijke informatie! Bewaar deze
aanwijzingen voor toekomstig gebruik.

NEDERLANDS

De buitenste flexibele kabel/het snoer van
deze lamp kan niet vervangen worden. Als
de kabel/het snoer beschadigd is, gebruik
de lamp dan niet meer.

NEDERLANDS

De lichtbron in deze armatuur kan niet
worden vervangen, dus wanneer de licht-
bron verbruikt is, moet de hele armatuur
worden vervangen.
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DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Kun til indendgrs brug.

Kontrollér jeevnligt, om ledning, transfor-
mer eller andre dele er beskadiget. Hvis
dele af produktet er beskadiget, ma det
ikke bruges.

Vigtige oplysninger! Gem anvisningerne til
fremtidig brug.

DANSK

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen
til denne belysning kan ikke udskiftes.
Hvis kablet eller ledningen beskadiges,
skal belysningen kasseres.

DANSK

Paren i denne lampe kan ikke udskiftes.
Nar paeren ikke lengere fungerer, skal
hele lampen udskiftes.

ISLENSKA
MIKILVAEGAR ORYGGISLEIDBEININGAR
Adeins fyrir notkun innandyra.

Farid reglulega yfir sndruna,
straumbreytinn og adra hluti og getid ad
skemmdum. Ef einhver hluti vérunnar er
skemmdur aetti ekki ad nota hana.
Mikilvaegar upplysingar! Geymid
leidbeiningarnar fyrir frekari notkun.

ISLENSKA

bad er ekki haegt ad skipta ytri
sveigjanlegu snurunni i pessari ljosi ut
fyrir nyja; ef sndran er skemmd parf ad
farga ljésinu.

iSLENSKA

Ekki er haagt ad skipta um ljosgjafa i
pessum lampa. begar ljésgjafinn brennur
ut parf ad skipta ut 6llum lampanum.

NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Kun for innendgrs bruk.

Sjekk ledningen, transformatoren og and-
re deler regelmessig for skader. Hvis noen
del er skadet, skal produktet ikke brukes.
Viktig informasjon. Spar pa disse instruks-
jonene for fremtidig bruk.

NORSK

Kabelen eller ledningen til denne belysni-
ngen ma ikke byttes ut. Dersom kabelen
eller ledningen skades, skal belysningen

kastes.

NORSK

Lyskilden i denne armaturen er ikke
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten av
levetiden m& hele armaturen skiftes ut.

SUOMI

TARKEA TURVALLISUUSOHIE

Tuote on tarkoitettu vain sisakayttéon.
Tarkista sahkdjohto, muuntaja ja muut
osat saanndllisesti vaurioiden varalta. Jos
joku osa on vahingoittunut, tuotetta ei saa
kayttaa.

Tarkeda tietoa! Sailyta tdma ohje vas-
taisuuden varalle.

SUOMI

Taman valaisimen ulkoista, taipuisaa
kaapelia tai johtoa ei saa vaihtaa. Jos
kaapeli tai johto vioittuu, valaisin on

havitettava.

SUOMI

Tassa valaisimessa oleva valonldhde ei
ole vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee
kayttdikansa paahan, koko valaisin on
vaihdettava uuteen.
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SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
Endast for inomhusbruk.

Kontrollera regelbundet sladden, trans-
formatorn och alla évriga delar s3 att
inte skada har uppstatt. Om ndgon del &r
skadad, bér produkten ej anvandas.
Viktig information! Spara dessa anvis-
ningar for framtida bruk.

SVENSKA

Den yttre bdjliga kabeln eller sladden till
denna belysning kan inte bytas ut. Om
kabeln eller sladden skadas skall belysnin-
gen forstoras.

SVENSKA

Den har armaturens ljuskélla gar inte att
ersétta, sd nar ljuskallan &r forbrukad ska
hela armaturen ersattas.

CESKY

DOLEZITE BEZPECNOSTN{ INSTRUKCE
Jen pro vnitfni pouZiti.

Pravidelné kontrolujte, zda kabel, trans-
formator nebo jakakoliv dalsi ¢ast nebyla
poskozena. Pokud je jakakoliv ¢ast pos-
kozena, neméli byste vyrobek pouzivat.
Dilezita informace! Tyto instrukce si po-
nechte pro budouci pouZiti.

CESKY

Flexibilni externi kabel této lampy nelze
vymeénit. Dojde-li k poskozeni kabelu,
lampa by méla byt znehodnocena.

CESKY

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vymeénit;
jakmile dojde Zarovka na konec své Zivot-
nosti, je potfeba vyménit celé osvétleni.

ESPANOL

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

Utilizar solo en el interior.

Comprueba regularmente el cable, el
transformador y todas las piezas para
asegurarte de que no estan dafiados. No
utilizar el producto si hubiera alguna pieza
dafada. Informacién importante. Guardar
estas instrucciones para consulta en el
futuro.

ESPANOL

El cable flexible exterior de esta luminaria
no se puede cambiar. Si se dafiara, hay
que destruir la luminaria.

ESPANOL

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida Util
de la fuente de luz, se debera reemplazar
la luminaria por completo.

ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Solo per interni.

Controlla regolarmente che il cavo, il
trasformatore e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere
usato.

Queste informazioni sono importanti. Con-
servale per ulteriori consultazioni.

ITALIANO

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire.
Se si danneggiano, il prodotto deve essere
distrutto.

ITALIANO

La fonte luminosa di questa illuminazione
non puo essere sostituita. Quando la fonte
luminosa raggiunge il termine del suo ciclo
di vita, l'intera illuminazione dev’essere
sostituita.
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MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
Csak beltéri hasznalatra ajanlott.
Rendszeresen ellendrizd a vezetéket, a
transzformatort és a tobbi alkatrészt,
hogy van-e rajta sértlés. Ha barmelyik
rész sérilt, ne hasznald a terméket.
Fontos informécié! &rizd meg ezt a tajé-
koztatot késGbbi hasznalatra.

MAGYAR

A lampa/ vilagitétest kilsé, rugalmas
kabele, vezetéke nem cserélhetd; ha a
vezeték megséril, a vilagitotestet ki kell
dobni.

MAGYAR

A ldampatestben taldlhatd fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri élet-
tartamanak végét, az egész lampatestet ki
kell cserélni.

POLSKI

WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIE-
CZENSTWA

Wytacznie do uzytku wewnatrz po-
mieszczen.

Regularnie sprawdzaj czy przewod zasila-
jacy, transformator i wszystkie pozostate
czesci nie sq uszkodzone. Jesli jakakolwiek
czes$¢ jest uszkodzona, nie nalezy produk-
tu uzywac.

Wazna informacja! Zachowaj niniejszg
instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

POLSKI

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymienia-
ny; w przypadku uszkodzenia kabla nalezy
zniszczyc¢ cate o$wietlenie.

POLSKI
Zrodto swiatta tej lampy nie jest wymie-

nialne; w przypadku wyczerpania sie zro-
dta $wiatta, wymianie podlega cata lampa.

EESTI

OLULISED OHUTUSJUHISED
Kasutamiseks vaid siseruumides.
Kontrollige juhet, trafot ja teisi osi
regulaarselt, et neil poleks kahjustusi. Kui
moni osa on kahjustatud, siis ei tohiks
seda kasutada. Oluline teave! Hoidke
juhised hilisema vajaduse tarbeks alles.

EESTI

Valgusti kaablit vdi juhet ei saa vahetada;
kui juhe on kahjustatud tuleb valgusti
havitada

EESTI

Selle valgusti valgusallikas ei ole
asendatav; kui valgusallikas t66 16petab,
tuleb valgusti vélja vahetada.

LATVIESU

SVARIGA DROSIBAS INFORMACIJA
LietoSanai vienigi iekstelpas.

Regulari parbaudiet, vai vadi,
transformators un citas detalas nav
bojatas. Ja kada detala ir bojata, preci
nedrikst izmantot.

Svariga informacija! Saglabajiet
instrukciju turpmakai uzzinai.

LATVIESU

Sis ierices vadu vai kabeli nav iesp&jams
nomainit - ja vads/kabelis ir bojats, ierici
nedrikst lietot.

LATVIESU

Sis lampas gaismas avots nav nomainams
- kad gaismas avots izdeg, janomaina visa
lampa.
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LIETUVIY

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
Naudoti tik patalpoje.

Reguliariai tikrinkite, ar laidas, transfor-
matorius ir kitos prekeés dalys yra tvar-
kingos, nepazeistos. Aptikus defektuy,
prekés naudoti negalima. Svarbi informa-
cija! ISsaugokite ateiciai.

LIETUVIUY

ISorinis lankstusis kabelis ar laidas nek-
ei¢iamas. Jei jis pazeistas, visg Sviestuvag
reikia iSmesti.

LIETUVIU

Sviestuve jrengto Sviesos Saltinio negali-
ma pakeisti, todeél pasibaigus jo naudojimo
laikui — pakeiskite Sviestuva nauju.

PORTUGUES B
IMPORTANTES INSTRUCOES DE SEGU-
RANCA

Sé para usar no interior.

Verifique regularmente o cabo, o trans-
formador e todas as outras partes. Se
alguma das partes estiver danificada, o
produto ndo devera ser utilizado.
Informagdo importante! Mantenha estas
instrucdes para uso futuro.

PORTUGUES

O cabo exterior flexivel deste candeeiro
ndo pode ser substituido; se o cabo de
danificar o candeeiro devera ser destruido.

PORTUGUES

A fonte de iluminagdo desta luminaria ndo
€ substituivel: quando a sua vida util ter-
mina, todo o produto deve ser substituido.

ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGU-
RANTA

Se foloseste doar la interior.

Verifica regulat cablul, trasnformatorul si
alte componente. In cazul in care aces-
tea sunt deteriorate, produsul nu poate fi
folosit. Pastreaza instructiunile.

ROMANA

Cablul extern al acestui corp de iluminat
nu poate fi inlocuit; daca cablul este dete-
riorat, corpul de iluminat nu mai poate fi
folosit.

ROMANA
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este
nevoie, inlocuieste corpul de iluminat.

SLOVENSKY o
DOLEZITE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE
Len na vnutorné pouzitie.

Pravidelne kontrolujte kabel, transfor-
mator a vSetky ostatné cCasti, Ci nie su
poskodené. V pripade, ze je ktorakolvek
¢ast poskodend, vyrobok dalej nepouziva-
jte. Dolezita informacia! Tieto instrukcie si
uschovajte.

SLOVENSKY

Kébel tohto svietidla nie je mozné nahra-
dit. Ak sa kabel poskodi, svietidlo mozno
znicit.

§LOVENSKY

Ziarovka v tomto osvetlen{ nieje nahra-
ditelnd. Ked prestane svietit svetlo, celd
Yiarovka musi byt vymenena.

AA-2012129-2
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BBJITAPCKHU

BAXHW MHCTPYKLWN 3A BESOMACHOCT
Camo 3a ynoTtpeba Ha 3akpuTo.

PenoBHO npoBepsiBainTe kabena,
TpaHcchopMaTopa U BCUYKM OCTaHanm
yacTu 3a nospesa. AKO HAKOSI OT YacTuTe
e noepejeHa, NpoAyKTbT He 6uBa Aa ce
M3MNoNn3Ba.

BaxHa nHdopmaumsa! 3anazete Tesun
MHCTPYKUMUK 3a 6baella crnpaBka.

BBJITAPCKA

BbHIWHMAT NOABUXEH Kaben uan WHyp Ha
fnlamMnaTa He Moxe fa 6bae NOAMEHSH; ako
6bae nospeneH, NamnaTa Tpsabsa aa ce
N3XBbPAU.

BBJITAPCKHU

CBET/IMHHUAT U3TOYHUK B TOBA
OCBETUTEJTHO TSJI0 HE MOXE Aa Ce MOoAMEHS
- B Kpas Ha nepuoja Ha ekcrnioatauns
usinata namna Tpsi6beBa Aa 6bae cMeHeHa.

HRyATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Samo za upotrebu u zatvorenom.
Redovito provjeravati kabel, transforma-
tor i ostale dijelove za ostecenja. Ako je
ijedan dio ostecen, proizvod se ne smije
koristiti. Vazna informacija! Sacuvati ove
upute za buduce potrebe.

HRVATSKI
Strujni kabel ove lampe ne moze se zami-
jeniti. Ako je kabel ostecen, bacite lampu.

HRVATSKI

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne
moze se zamijeniti; po prestanku rada
izvora svjetla, zamijeniti cijelo rasvjetno
tijelo.

EAAHNIKA

>HMANTIKEZ OAHIIEZ AZOANEIAZ

Ma Xpron o€ E0WTEPIKO XWPO HOVO.
EAEYXETE TAKTIKA TO KAA®DIO, TO
METAOXNMATIOTN Kal OAa Ta aAAa pépn yia
TuxOv @Bopd. Eav onolodnnoTe HEPOG EXEI
@Bapei, de Ba npEnel va XpnoIKUONOIEITE TO
npoiov.

SnUavTIKEG NAnpogopieg! UAGETE auTEg
TIG 0dNYiEG yIa HEAAOVTIKRA Xpron.

EAAHNIKA

To eEwTEPIKO EUKANNTO KAA®DIO 1 YOpIOVI
auToU Tou QWTIOTIKOU, OV PMNOpPEi va avTi-
kataoTabei. EGv To kaAwdlo TpaAupaTIOTE,
TO QWTIOTIKO axpnaoTeleTal kal Ba npénel
va KataoTpagpei.

EAAHNIKA

H nnyn @wTog nou nepiEXeTal o€ autd To
PWTIOTIKO dev PMopEi va avTikaTaoTabei:
oTav n nnyn @wTog PTACEl OTO TEAOG TNG
C{wNng TnG Ba npénel va avTikaTaoTabei
0AOKANPO TO PWTIGTIKO.

PYCCKU#A

BAXHAS MHCTPYKUKMA NO
BE3OMACHOCTU

ToNbKO ANSA UCMOJIb30BaHUS B MOMELLEHUN,
PerynsipHo nposepsiiTe nposoa,
TpaHcdopMaTop M BCe oCTallbHble HacTu
Ha npeaMeT Hann4uns NoBpeXAeHUS.

Ecnu kakasa-nnbo 13 HMX okaxeTcs
NoBpeXAEeHHOW, TOBApOM MOJIb30BaTbCS
Henb3s.

BaxHas nHdopmaunsa! CoxpaHsiite aTy
WHCTPYKLMIO ANS CNPaBoOK B AaJibHelLeM.

PYCCKWiA

Hapy>XHbI TMOKUIA yANUHUTENb UK
LIHYP 3TOr0 CBETUJIbHUKA HEBO3MOXHO
3aMEeHUTb; eC/n WHYP NOBPEXAEH,
CBETU/IbHUKOM MOJIb30BaTbCs HENb3S.

PYCCKWW

MCcTOYHMK cBETa B 3TOM CBETUJIbHUKE HE
noanexuTt 3aMeHe. Korga 3akoH4YMTCA
CpoOK CJ'Iy)K6bI NCTOYHUKa CBETa,
CBEeTUbHUK HeOGXO,CI,VIMO 3aMEeHUTb.
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YKPAIHCbKA

BAXJIMBI IHCTPYKLII 3 TEXHIKMN
BE3MNEKWN

Jlvwe Ang BUKOPUCTaAHHSA Y NMPUMILLEHHI.
PerynsapHo nepeBipsaiTe apiT, agantep Ta
iHWi enemMeHTU. AKkwWwo 6yab-sgKa YacTuUHa
BMpobYy nowkoaXxXeHa, horo 3abopoHeHo
BUKOPUCTOBYBATHU.

Baxnueo! 36epiranTe ui iHCTpyKuUii ang
noAanbLoro BUKOPUCTaAHHS.

YKPAIHCBKA

30BHILWHIM FHY4YKUI WHYp abo apiT
BMPOOY HE MOXHa 3aMiHloBaTu. AKLWO ApIT
nowkoaxeHo, Bupi6é Tpeba 3HMWNTH.

YKPAIHCbKA

[>xepeno cBiTna UbOro CBiITUAbHMKA He
nignarae 3amiHi. lMicnga 3akiH4eHHSA TepMiHy
poboTn Axepena cBiTna CBiTUNbHUK
HeobXigHO 3aMiHUTH.

SRPSKI

VAZNA UPOZORENJA

Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom.
Redovno proveravaj da nisu osteceni kabl,
transformator ili neki drugi deo. Ako je
bilo koji deo ostecen, ne koristi proizvod.
Vazna informacija! Sacuvaj ova uputstva
za ubuduce.

SRPSKI

Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove
svetiljke nisu zamenljivi; ako je kabl
ostecen, svetiljka treba da se baci.

SRPSKI

Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenljiv; kada svetlosni izvor prestane
da radi, mora se zameniti cela svetiljka.

SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Redno pregleduj kabel, pretvornik in vse
druge sestavne dele, da niso poskodovani.
Ce je katerikoli del poskodovan, izdelka ne
uporabljaj. Pomembne informacije! Shrani
ta navodila za kasnejso uporabo.

SLOVENSCINA

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni
mogoce zamenjati; ¢e se kabel poskoduje,
zavrzi celoten izdelek.

SLOVENSCINA

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko zivljenjska doba svetlobne-
ga vira potece, je treba zamenjati celotno
svetilko.

TURKGE

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Sadece i¢ mekanda kullanihr.

Kablo, transformaté6r ve diger parcalari
duzenli olarak kontrol ediniz. Herhangi bir
pargasi hasarh ise Grin kullanilmamaldir.
Onemli bilgi! Bu talimatlari ileride gereke-
bilecegi icin saklayiniz.

TURKCE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu degistirilemez; kordon zarar
gorirse aydinlatma imha edilmelidir.

TURKGE

Bu lambanin ampuli degistirilemez; am-
puldn kullanim 6mri bittiginde, lambanin
tumda degistirilmelidir.

AA-2012129-2
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BAHASA INDONESIA

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING
Hanya untuk penggunaan dalam ruang.
Periksa kabel, trafo dan semua bagian
lainnya secara berkala untuk kerusakan.
Jika terdapat bagian yang rusak, produk
sebaiknya tidak digunakan.

Informasi penting! Simpan petunjuk ini
untuk penggunaan berikutnya.

BAHASA INDONESIA

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan penerangan ini tidak dapat
diganti; bila kabel sambungan rusak,
lampu penerangan ini harus dibuang.

BAHASA INDONESIA

Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat
diganti; ketika bohlam sudah mati, lampu
harus diganti.

BAHASA MALAYSIA

ARAHAN PENTING KESELAMATAN

Untuk kegunaan dalam kediaman sahaja.
Kerap periksa kord, transformer dan
semua bahagian-bahagian lain jika
terdapat kerosakan. Jika ada, produk
tidak boleh digunakan. Maklumat penting!
Simpan arahan ini untuk kegunaan masa
hadapan.

BAHASA MALAYSIA

Kabel atau kord luaran yang fleksibel
untuk lampu ini tidak boleh diganti; jika
kord rosak, lampu perlu dimusnahkan.

BAHASA MALAYSIA

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh
diganti; apabila hayat sumber cahaya
berakhir, seluruh sistem lampu akan
diganti.
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